
УСЛОВИЯ СТРАХОВАНИЯ ОТВЕТСТВЕННОСТИ  

ОПЕРАТОРОВ ТЕРМИНАЛА 

 

 

1. Покрытие – порт и операторы терминала 

 

1. Настоящие Условия и страховой полис, с учетом соответствующих оговорок  и  исключений,  покрывают 

юридическую и/или договорную ответственность  страхователя и/или стоимость «застрахованной 

деятельности»:  

 

1.1. несчастных случаев, по обслуживанию 

пассажиров, обработке грузов, судов, вагонов, других транспортных средств и технических оборудований , 

используемых операторами транспортного терминала, а так же, выполнении землечерпательных, 

спасательных, водолазных работ, уборки отходов, осуществлении шипчандлерского обслуживания, 

бункеровки и буксировки судов и плавучих объектов, проведении ремонтных работ; 

1.2. ущерб, причиненный в ходе  хранения, использования  или управления контейнерами, 

оборудованием, морскими судами или иным имуществом, а также  наступивший вследствие этого 

ущерб; 

1.3. в случае повреждения или утери груза,  или наступления вызванного этим ущерба; 

1.4. пожара, действий по его тушению, а так же взрыва, в том числе опасных веществ; 

1.5. в случае наступления ответственности за вывоз  

1.6. любых отходов или мусора по причине очистки территории.   

 

2. Специальные условия  и исключения касаются всех секций страхования порта и операторов 

терминала, а также любого его расширения.  

 

2.1. Исключение  ответственности за ошибки и  упущения 

Если ответственность за ошибки и упущения не застрахована в виде расширения  настоящего страхования, то 

ответственность страхователя за допущенные ошибки и исключения будет считаться исключением. 

 

3. Условия деятельности 

Предпосылкой настоящего страхования являются условия основной  деятельности страхователя, которые 

должны быть представлены страховщику для ознакомления, с подтверждением этого факта в страховом 

полисе или сопроводительных документах. 

 

4. Изменение условий деятельности 

Если после вступления в силу  данного страхования, страхователь внесет изменения или дополнения в 

условия деятельности, которые, в свою очередь, окажут воздействие на  застрахованные страховщиком риски, 

не существовавшие до момента вступления страхования в силу, то  ответственность страховщика определяется 

только условиями деятельности, существовавшими  до вступления в силу  настоящего страхования. 

 

5. Уведомление об ограничении ответственности 

Если законодательством, нормативными актами, уставом или постановлениями ограничивается или 

запрещается юридическая ответственность страхователя, то все потребители порта и/или терминала должны 

быть  предупреждены об этом факте страхователем  путем  его письменного уведомления. 

 

6. Застрахованная деятельность 

Настоящим страхованием не покрывается деятельность страхователя, не заявленная страховщику, за 

исключением случаев, когда она носит вспомогательный характер  по отношению заявленной деятельности  

(если условиями настоящего страхования не предусмотрено  иное исключение). 

 



7. Исключения ответственности 

Настоящее страхование не распространяется на: 

7.1. ответственность, вызванную владением любым офисом, зданием или сооружением, их  лизингом, арендой 

или выдачей лицензии; 

7.2.  ответственность, вызванную  обязательством или гарантией исполнения; 

7.3. ответственность, связанную со следующими видами грузов: 

а)  драгоценные металлы и изделия из них; 

б) банкноты, монеты, чеки и кредитные карты; 

в) облигация, согласительные документы, ценные бумаги  и другие финансовые документы; 

г) драгоценные изделия, произведения искусств, антиквариат, драгоценные камни, за исключением случаев, 

когда они являются  предметами личного пользования; 

 

8. Управление складом 

В том случае, если операции управления складом застрахованы в виде  специального расширения, указанная 

деятельность будет считаться застрахованной и только при условии, что груз в режиме обычного транзита не 

рассматривается  как находящийся под риском управления складом.  

 

9. Толкование терминов 

 

Дополнительно застрахованное лицо – сторона, указанная в страховых документах и застрахованная вместе со 

страхователем на тех же условиях, с теми же правами и обязательствами. Дополнительно застрахованное лицо 

не обязано осуществлять  отдельное страхование на ту же самую деятельность. В случае подачи страхователем 

заявления о наступлении ущерба согласно  страховому полису, страховщик вправе защищать или предъявлять 

требования также и  дополнительному страхователю.  

 

Суммарный (агрегированный) лимит  - макмаксимально возмещаемая сумма, которую страховщик 

выплачивает страхователю в период действия страхового полиса, за вычетом соответствующей франшизы. 

 

Совместно застрахованное лицо - сторона, указанная в страховых документах и застрахованная вместе со 

страхователем на тех же условиях, с теми же правами и обязательствами. Совместно застрахованное лицо не 

обязано осуществлять  отдельное страхование на ту же самую деятельность. В случае наступления ущерба 

страховщик не  предъявляет требований к  совместно застрахованному лицу. 

 

 

Расходы – комиссионные, платежи и затраты, связанные с инспектированием, урегулированием ущерба, 

юридическими услугами, экспертизой, другими профессиональными услугами и т. д. 

 

 

Ошибки и упущения – означает действия или бездействие, носящие неумышленный характер. 

 

Географический лимит – географические границы, определяющие ареал действия страхования (территория 

страхования или  ареал страхования). 

 

Инцидент или случай – любой инцидент или случай, или совокупность инцидентов или случаев, вызванных 

одним и тем же событием. 

 

Неплатежеспособность – означает невозможность погашения долга  при наступлении срока его погашения. 

 

Страхователь (застрахованный) – сторона, указанная в страховом полисе. Понятие страхователя не включает 

ассоциированных членов, дочерние или иные связанные компании, корпорации, ассоциации, физических 



лиц, партнеров или агентов (если  иное особо не оговорено страховым полисом или иным  страховым 

документом). 

 

Страховщик – «АО международная компания страхования ИРАО». 

 

Запертый – т.е. защищенный специальным замком или запором, или иным  подобным запирающим механизм. 

Ущерб (убытки) – включает частичное, конструкционное или полное повреждение или уничтожение. 

Уничтожение признается полным конструкционным в том случае, если стоимость его инспектирования и/или 

ремонта и/или восстановления превышает  стоимость поврежденного  предмета  согласно  соответствующей  

документации. 

 

Выгодоприобретатель – физическое или юридическое лицо, котрое на основании страхового договора, 

страховых условий  или законодательства Грузии имеет право на получение страхового возмещения. С 

момента выдачи  возмещения выгодоприобретателю страховщик освобождается от обязательства  по 

возмещению ущерба. 

 

Период – указанный в страховом полисе период. Период вступает в силу и заканчивается с 00 часов по 24 часа. 

 

Полис – совокупность   настоящих Условий страхования,  страхового полиса, заявления на страхование и 

другой страховой документации, и рассматривается как  один договор. 

 

 

Лимит покрытия (лимит ответственности) – максимальная сумма (включая любые выплаты и расходы),  

которую страховщик выплачивает застрахованному (или совместно застрахованному) лицу в случае 

наступления ущерба, за вычетом соответствующей франшизы. 

Дополнение к полису (специальное соглашение) - выдается страховщиком с целью подтверждения изменения  

условий полиса, и рассматривается как неотъемлемая часть настоящих Условий страхования, страхового 

полиса  и другой страховой документации. 

 

Подлимит – максимальная сумма, выплачиваемая страховщиком  на каждый конкретный страховой случай 

(если подлимит указан в страховом полисе или определен другой страховой документацией). 

 

 

Временное хранение  означает:  

 

хранение в охраняемом и запертом строение, складе или здании, предназначенном для хранения конкретного 

груза; 

хранение, кроме режима обычного транзита; 

хранение  в течение не более  чем 72 часов. 

 

Транспортные устройства – прицепы и другие подобные средства, используемые для перевозки грузов или 

контейнеров. 

 

 

ОСНОВНЫЕ УСЛОВИЯ И ИСКЛЮЧЕНИЯ СТРАХОВОГО ПОЛИСА 

1. Возмещение  

Страховщик возмещает ущерб только страхователю (застрахованному), совместно застрахованному или 

выгодоприобретателю, указанному в страховом полисе.  Передача интересов страхования не допускается. 

 

2. Страховой случай 



Страховщик возмещает только тот ущерб, который вызван инцидентом или случаем,  имевшим место в период 

действия  страхового полиса (страхования). 

Страховщик в пределах согласованного лимита возмещения оплачивает Страхователю все разумные и 

необходимые судебные издержки и прочие расходы, которые Страхователь понес в ходе предотвращения или 

уменьшения размера причиненного вреда, задержки в обработке судов, расследования, урегулирования  

требований третьих лиц в ходе судебной защиты с согласия Страховщика.  

 

 

3. Предоставление информации / ложная или неполная информация 

3.1. До вступления в силу страхового полиса застрахованный, его сотрудники, агенты и брокеры обязаны 

предоставить страховщику всю известную им важную информацию. 

3.2. До вступления в силу страхового полиса застрахованный, его сотрудники, агенты и брокеры обязаны не 

скрывать  и не искажать важные факты (сведения). 

3.3. В случае сокрытия, изменения, искажения важной информации страхователем или его сотрудниками, или 

предоставления  страховщику ложной (неполной) информации, страховщик оставляет за собой право  

аннулировать страховой полис со дня его вступления в силу. 

  

 

4. Обязательство  последующего предоставления информации 

Застрахованный, его сотрудники, агенты и брокеры обязаны в течение всего периода страхования сообщать 

страховщику   любую  важную информацию и обстоятельства, которые однозначно увеличивают страховые 

риски. В случае невыполнения этого обязательства, страховщик оставляет за собой право  аннулировать 

страховой полис со дня его вступления в силу. 

 

5. Премия 

Страховая премия подлежит выплате  в соответствии  с указанными в страховом полисе сроками. В случае 

невыполнения этого обязательства, страховщик  вправе аннулировать страховой полис, направив за 14 дней 

ранее предварительное письменное уведомление страхователю, его брокеру по электроной почте или агенту. 

Если первоначальная премия, указанная в полисе, выражена в национальной валюте и не связана с датой 

расчета с курсом доллара, (установленная Национальным банком) Oтправив письменное сообщение, 

Страховщик имеет право увеличить размер страховой премии (взноса) на процент / сумму девальвации, В 

случае в сумме 5 и больше процентов снижения курса национальной валюты Грузии по отношению к доллару 

США / евро в течение срока действия договора страхования. 

 

 

 

6. Брокеры 

Если страхователь осуществляет страхование посредством страхового брокера или агента,   брокер и агент 

представляют сторону страхователя. Выплата премии  брокеру или агенту не означает выплату премии 

страховщику. 

 

 

7. Уведомление об ущербе 

Обязательным условием для  страхователя, его брокера или агента  является немедленное  письменное 

уведомление, направленное  страховщику (с последующим предоставлением оригиналов соответствующих 

документов): 

7.1. о любых случаях, которые могут стать основанием для возникновения требования о выплате  страхового 

возмещения; 

7.2. о существовании любых уведомлений (письменных или устных), в которых застрахованный 

рассматривается как сторона, ответственная за причинение ущерба; 



7.3. о существовании любых жалоб или других юридических процессов, документов или  ходатайств юристов, 

в которых застрахованный рассматривается как сторона, возможно ответственная за причинение ущерба; 

7.4. о наступлении любых инцидентов, обстоятельств или случаев, которых могут вызвать в дальнейшем 

наступление ответственности страхователя (с учетом пунктов 7.1.; 7.2 и 7.3). 

 

7.5.Страховщик/застрахованный обязан предоставить Страхователю предусмотренное данной статьей 

оповещение   в течение 3 (трёх) рабочих дней с момента наступления ущерба/ страхового случая,  по 

телефонной горячей линии (+995 32 2--------------) 

 

7.6. В течение не позднее последующих 30  (тридцати) рабочих дней с момента уведомления Страховщика по 

телефону или в виде электронного письма,  Страхователь или его полномочный представитель обязан 

официально в письменном виде обратиться к Страховщику, или заполнить соответствующую заявку о 

наступлении ущерба.  

В обращении максимально детально должны быть даны все известные Страхователю обстоятельства, 

связанные с наступлением ущерба/случая.    

 

 

7.7. Если страхователь не уведомит страховщика о наступлении случая и не обратиться к Страховщику 

согласно порядку, указанному в п.7.5., страховщик правомочен не выдать страховое возмещение.  

 

7.8.Страхователь должен представить Страховщику все доступную ему необходимую документацию в связи с 

жалобой (претензией) нанятого им лица, а также затребованные Страховщиком документы. 

   

7.9. Страховщик должен выдать страховое возмещение Страхователю, застрахованному, пострадавшему лицу 

или его законному наследнику, или заявить об отказе на выдачу страхового возмещения в течение 20 дней 

после получения всех документов. Если обстоятельства требуют того, чтобы ущерб был возмещен 

пострадавшему лицу непосредственно Страхователем и существует письменное требование об этом, то тогда 

Страховщик в соответствии с настоящими условиями выдает возмещение непосредственно Страхователю.  

Страхователь обязан предоставить Страховщику всю доступную необходимую ему документацию, связанную 

со страховым случаем, которая будет использована Страховщиком для достижения удовлетворения 

требования в порядке регресса. 

 

8. Процедура урегулирования ущерба  

Предпосылками возмещения убытков на основании уведомления об ущербе, направленного  в соответствии с 

пунктом 7 настоящих Условий, являются следующие  требования: 

8.1. страхователь обязан  принять все целесообразные  меры  с тем, чтобы  предотвратить, смягчить или 

сократить ответственность, своевременно направив уведомления другим сторонам,  учитывая  временный 

фактор и юридические процедуры и т.д.  

8.2. Страхователь  обязан  не признавать ответственность (прямую или косвенную), не приходить к 

компромиссу и не урегулировать жалобы без согласования со страховщиком. 

8.3. Страхователь обязан незамедлительно, по первому же требованию страховщика,  принять меры или дать 

разрешение на принятие мер по расследованию обстоятельств возникновения ущерба, ведению защиты или 

юридических процессов согласно требованию страховщика,  а также предоставить страховщику право и 

содействовать ему и его уполномоченным представителям как в процессе урегулирования и изучения ущерба, 

так и в осуществлении права регрессии в отношении ответственной за  ущерб стороны.  

 

9. Расходы на исследование, защиту  и сокращение ущерба 

 

9.1. В соответствии с нижеприведенным пунктом 9.3, страховщик возмещает  страхователю расходы на 

расследование, защиту и сокращение ущерба, если эти расходы превышают размер франшизы и если они были 



понесены с письменного согласия страховщика, и только в этом случае страховщик возмещает подобные 

расходы без использования франшизы. 

9.2. В соответствии с нижеприведенным пунктом 9.3 и при наличии письменного согласия страховщика, 

страхователю возмещаются целесообразные расходы, связанные с зачетом существующего долга третьих лиц 

перед страхователем, но при условии, что  такой зачет будет произведен  только по долгам пострадавшим от 

причинения ущерба лиц и в их пользу. 

9.3. Страховщик не обязан возмещать  расходы, превышающие указанные в страховом полисе 

лимиты/подлимиты ответственности или  часть расходов, которая вместе с другими возмещаемыми суммами 

превышает указанные в страховом полисе лимиты/подлимиты. 

9.4. Страховщик не обязан осуществлять защиту в отношении ущерба, размер которого не превышает размер 

франшизы даже в том случае, когда  расходы на такую защиту  отдельно или вместе с ущербом  превышают 

размер установленной франшизы. 

 

 

10. Признание ответственности 

Письменное согласие страховщика на расходы страхователя  в связи с расследованием, защитой или 

сокращением ущерба,  или осуществление таких  расходов самим страховщиком не означает признание 

страховщиком наступления застрахованной ответственности. 

 

11. Право урегулирования 

Если, по мнению страховщика, покрываемый настоящий страхованием ущерб  может быть урегулирован  или 

в отношении него может быть достигнут компромисс, страховщик вправе потребовать от страхователя  

урегулировать ущерб или прийти к определенному компромиссу. Если страхователь, не имея на то 

объективных причин, отказывается от такого предложения, страховщик выполняет свое обязательство перед 

страхователем по выплате  возмещения в том размере, который был бы необходим для урегулирования такого 

ущерба или достижения компромисса (в зависимости от того, что будет более выгодно страховщику в 

конкретный момент времени), за вычетом   соответствующей франшизы. В том случае, если урегулирование 

ущерба  возможно в пределах установленной франшизы, страховщик выполняет свое обязательство путем 

направления застрахованному лицу письменного уведомления о том, что  урегулирование ущерба возможно 

в пределах установленной франшизы и что страховщиком, соответственно, выполнены взятые обязательства.  

 

12. Исключения 

Согласно настоящим Условиям страхования,  страховщик  освобождается от  ответственности перед  

страхователем, если такая ответственность прямо или косвенно  связана или вызвана: 

12.1 случаями, происшедшими с полученными в пользование, управление, владение или аренду 

транспортными средствами, трайлерами, смонтированными панелями и другими подобными моторными 

транспортными средствами,  которые регулируются  законами, законодательными актами, директивами 

местных, государственных или международных органов (включая лицензирование); 

12.2 трудовым договором с работодателем или директором (или иным лицом), в соответствии с   

законодательством связанным с  ответственностью работодателя или выдачей компенсацией персоналу, либо 

нетрудоспособностью или  льготами по безработице, выполнением  служебных обязанностей; 

12.3. радиацией или радиационным загрязнением,  радиоактивным топливом, радиоактивной пылью,  

взрывом радиоактивного топлива или иных подобных  веществ; 

12.4. радиоактивными, токсичными или другими опасными взрывчатыми веществами,  а также веществами, 

содержащими  ядерными компоненты, или другими подобными веществами; 

 12.5. загрязнением, включая утечку, просачивание, выделение, испарение топлива, токсических и других 

подобных  веществ, а также  остатков  нефти и нефтезаводских отходов, других  загрязняющих веществ, 

находящихся на земле или под землей, включая атмосферу, имущество,  людей, животных и других живых 

существ, водных потоков или водоемов с соленой водой, за исключением случаев, когда: 

12.5.1 загрязнение произошло неожиданно и внезапно, и оно не было вызвано нарушением  местного или 

международного законодательства  или директив; 



 12.5.2 загрязнение имело место в период действия  настоящего страхования и выявилось не более чем через 

72 часа после происшествия; 

12.5.3 информация о наступлении вызванного загрязнением ущерба передана страховщику  в течение 7 дней 

после установления подобного факта, независимо от того,  продолжается этот процесс или нет; 

 12.5.4 в любом случае лимит ответственности страхователя не будет превышать 1 000 000 долларов США на 

каждый отдельный случай и  в совокупности за год; 

12.6 войной (независимо от того, является она официально объявленной или нет), вражескими действиями,  

военной или узурпаторской  силой, действиями внешних врагов, гражданской войной,  революцией, 

восстанием, террористическими актами (или действиями любого лица, вызванного политическими или 

религиозными мотивами), взрывными устройствами, торпедами,  бомбами, любым боевым оружием, за 

исключением случаев, когда подобный ущерб причинен на море.; 

 12.7 гражданскими волнениями,  забастовкой,  бунтом,  локаутом, рабочими беспорядками и 

приостановлением работы,  за исключение  случаев, когда  подобные события начались во время  погрузочно-

разгрузочных операций с грузом или происходят только на  территории порта; 

12.8 пиратством, завоеванием, задержанием, арестом, или ущербом, явившимся следствием таким   действий; 

12.9 конфискацией, захватом, арестом, национализацией, реквизицией, задержанием, уничтожением по 

распоряжению местных или государственных органов или таможенных  управляющих органов; 

12.10 дискредитацией,  подрывом репутации,  умышленно распространяемой ложной информацией; 

12.11 фальсификацией, криминальными или незаконными действиями страхователя, его сотрудников или 

агентов; 

12.12 предумышленными действиями страхователя, его сотрудников или агентов; 

12.13.  нарушением прав и гражданских свобод человека или  ошибочным арестом; 

12.14. сексуальной или расовой дискриминацией и/или другими дискриминационными действиями; 

12.15 банкротством страхователя или его представителя (независимо от того,  подтверждается оно официально 

или нет, Но обязательным условием для применения неплатежеспособности является соответствующее 

заявление страховщика в суд). Под "банкротством" понимается невозможность погашения долга страхователем 

в то время, когда он обязан это сделать; 

12.16 присвоением третьими лицами или сотрудничающими со страхователем лицами имущества, 

находящегося в собственности страхователя, или полученного в лизинг, аренду,наем или условно, 

удержанием такого имущества либо удержанием прав на это имущество (независимо от того, законно это 

удержание или нет); 

12.17 неполучением или невозможностью погашения долга страхователем, или лицами, сотрудничающими со 

страхователем на договорной основе или любыми третьими лицами, с учетом пункта 9.2 настоящих Условий; 

 

12.18  излишне возмещенными или компромиссными расходами связанными с третьими лицами; 

 

12.19 смертью, телесными повреждениями или душевными расстройствами, даже в том случае, если подобные 

повреждения вызваны ингаляцией, вдыханием различных веществ, всасыванием  асбеста, табака или 

содержащих табачные вещества продуктов, угля или угольной пыли, и/или периодической напряженностью 

или стрессом (физическим или душевным); 

12.20 с учетом исключений  пункта 12.19, смертью, телесными повреждениями или душевными 

расстройствами или  заболеваниями,  связанными с любыми другими случаями, за исключением тех случаев, 

когда они покрываются расширением ответственности третьих лиц; 

12.21 имуществом,  в том числе  контейнерами и транспортными средствами, переданным страхователем в 

аренду, лизинг или в другой форме согласно законодательства Грузии, если это предварительно не было 

согласовано со страховщиком в письменной форме; 

 

12.22. ответственностью третьих лиц, вызванной владением, арендой офисных зданий и сооружений, или в 

иной форме, предусмотренной законодательством Грузии; 

12.23. чартером  летательных аппаратов и воздушных судов (временный чартер), за исключением случаев, 

когда это специально не покрывается договором о чартере/временном чартере; 



 

12.24. любой деятельностью страхователя, которая не осуществлялась к моменту оформления генерального 

страхового договора и настоящих условий  и  не была предварительно письменно согласована со 

страховщиком до начала действия страхования или  в течение периода действия страхования;  

 

12.25. любыми действиями, осуществленными страхователем  за пределами  территории страхования, 

определенной соответствующим страховым полисом, либо ущербом, наступившим вследствие таких 

действий; 

12.26. штрафами (включая штрафы, наложенные таможенными или управляющими органами), начисленными 

в результате нарушения закона, законодательных актов, правил, регламента или  директив, за исключением 

случаев,  когда страхованием покрываются расширения об ошибках и упущениях. 

 

13 Исключение утечек и загрязнений 

13.1 Настоящий договор исключает претензии в отношении ответственности, понесенной любым 

непосредственным застрахованным за утечку, загрязнение или контаминацию: 

13.1.1 на суше или во внутренних водах, если только они не вызваны внезапным событием или не застрахованы 

на случай внезапного и случайного характера; 

13.1.2 вызванных намеренным или преднамеренным удалением или выбросом отходов. 

13.2 Тем не менее, претензии в отношении следующего не исключаются данным пунктом: 

13.2.1 полисы на контроль скважины, если такая утечка, загрязнение или контаминация произошли в 

результате выхода скважины из-под контроля над поверхностью земли или дна водоема; 

13.2.2 ответственность: 

13.2.2.1 ответственность, возложенная на непосредственного застрахованного любым законодательным актом, 

предназначенным для защиты морской среды, при условии, что непосредственный застрахованный был 

обязан в соответствии с законодательным актом или эквивалентным инструментом иметь такую страховку; 

13.2.2.2 ответственность, принятая непосредственным застрахованным в соответствии с условиями 

Соглашения о возмещении ущерба от загрязнения нефтью на шельфе (Offshore Pollution Liability Agreement, 

OPOL) или его эквивалента; 

13.2.2.3 за утечку, загрязнение или контаминацию, произошедшие с судов, плавсредств или их грузов. 

 

 

14. Аннулирование и недопустимость  восстановления 

Настоящее страхование может быть аннулировано по взаимному согласованию сторон, или нарушением 

одной из сторон взятых на себя по договору обязательств,   на основании высылки письменного уведомления 

за 60 дней до прекращения другой стороной. Однако, если  страхованием покрывается риск забастовок и 

военного положения, то период уведомления сокращается до 7 дней до  аннулирования.  

14. Лимиты страхования/Франшизы 

14.1 Предусмотренный страховым полисом лимит используется и в том случае, когда  страховой случай 

наступает в результате возникновения нескольких рисков, а также когда  лимит всех рисков превышает 

установленный страховым полисом лимит. В таком случае предусмотренный страховым полисом лимит 

распределяется пропорционально  лимитам, установленным для отдельных рисков. 

14.2 Франшиза (при наличии таковой) для страховых случаев, наступивших в результате возникновения 

нескольких рисков, применяется для  каждого риска отдельно. 

15. Двойное страхование 

Если предусмотренные настоящим страхованием риски  застрахованы страхователем по другому страховому 

полису, или ущерб должен был быть застрахован по другому полису, но  страхование не вступило в силу ввиду 

нарушения условий страхования, непредставления соответствующей информации, невыплаты страховой 

премии, фальсификации или нарушения обязательства добросовестности, или данный факт не был согласован 

со страховщиком,  то такой ущерб не подлежит покрытию настоящим страхованием. Данный пункт действует 

также  в случае наличия у страхователя других страховых интересов.  

 



 

16. Использование прав 

Страховщик имеет право обоснованно (с указанием причин) отказать в страховом покрытии в случаях, 

установленных настоящими условиями, страховым договором и законодательством Грузии.   

 

 

 

17. Субконтракторы/Стороны договора 

Страхователь обязан принять все меры предосторожности с тем, чтобы убедиться, что все стороны, с которыми 

он сотрудничает на договорной основе,  способны выполнять взятые обязательства по договору,  располагают 

достаточными финансовыми средствами для удовлетворения  требований по возможным спорам со 

страхователем. В противном случае,  страховщик будет вправе отказать в выплате страхового возмещения  или, 

по своему усмотрению, выплатить   такое возмещение  в меньшем размере  ввиду нарушения страхователем 

условий настоящего пункта. Нарушением данного пункта считается, если Страховщик  на основании прямых 

доказательств докажет, что Страхователь знал, что сторона, с которой он сотрудничал, не способна выполнять 

обязательства по договору, не располагает достаточными финансовыми средствами и несмотря на это все 

равно заключил с ней договор.     

 

18. Суброгация (регресс) 

Настоящее страхование в любом случае предусматривает принцип суброгации (регресса). В то же время  

страхователь обязан  принять все возможные меры  для оказания содействия страховщику в осуществлении 

права  суброгации (предоставить страховщику по его требованию любую  необходимую документацию).  

  

19. Добросовестное выполнение 

19.1 Страхователь обязан  до начала действия страхования, в период действия и после его окончания 

добросовестно выполнять  обязательства по настоящем страхованию. В случае нарушения указанного 

требования страховщик вправе действовать в рамках законодательства Грузии, настоящих условий и 

страхового договора. 

 

  

19.2 В том случае, если страхователем предъявлена сфальсифицированная или недостоверная заявка об ущербе 

(о чем ему было известно) или не выполнено условие добросовестности при наступлении ущерба, настоящее 

страхование аннулируется с момента  начала его действия.  

 

20. Споры 

Возникшие между сторонами споры разрешаются  по взаимному соглашению,  а в случае невозможности 

достигнуть такого соглашения -  в установленном законодательством Грузии порядке. 

 

21. Условия Санкции 

Страховщик не несет ответственность за предоставление страхового покрытия, возмещение любого рода 

убытков, исходящих из настоящего Договора, или предоставление каких-либо услуг или выгод в случае, если 

такие действия со стороны Страховщика приводят к нарушению санкций, запретов, ограничения, исходящих 

из: резолюций ООН, в торгово-экономической сфере от существующих санкций, законов и правил 

Европейского Союза, Грузии и США (при условии, что указанное действие не нарушает правила, применимые 

к страховщику, или внутреннее законодательство) 

 

 

Расширения 

 



Ошибки и упущения 

Настоящими Условиями и страховым полисом, с учетом соответствующих оговорок, лимитов и исключений, 

покрывается юридическая и/или договорная  ответственность страхователя за халатность, ошибки  и 

упущения, допущенные в определенной соответствующим страховым полисом застрахованной деятельности.  

 

 

1. Общие условия 

Ответственность  страхователя, его сотрудников или агентов за халатность, ошибки  и упущения,  допущенные 

в рамках их деятельности при осуществлении законного бизнеса в результате следующих случаев: 

 

а)  подготовка и/или выдача документов; 

б) канцелярские и/или документарные процедуры; 

в) неподготовленность инструкций и/или неподчинение; 

г) предоставление сведений или советов; 

д) поставка грузов с опозданием, по ошибке или срыв поставки; 

е) описание или декларирование грузов; 

 

2. Особые условия  

Предусмотренные первым пунктом  риски  покрываются с соблюдением следующих условий: 

 

2.1 Условия деятельности или перевозки 

Настоящим страхованием покрывается невыполнение страхователем условий договора о деятельности или 

перевозке в том случае,  если страхователь подтвердит, что: 

а) договором предусмотрены вышеупомянутые условия, и 

б) невыполнение условий в данном конкретном случае явилось следствием отдельных ошибок,  упущений 

или халатности страхователя, его сотрудников или агентов. 

 

2.2 Коносамент  

Ответственность, наступившая в результате погрешностей или неправильных сведений в коносаменте или 

ином подобном договоре перевозки, подлежит покрытию страхованием, ели оно является следствием  

следующих случаев: 

а) неправильное датирование коносамента или иного подобного договора  перевозки; 

 

б) незаконное или беспричинное отклонение от предусмотренного договором маршрута; 

в) складирование, не соответствующее  условиям договора перевозки; 

г) неверно указанная информация,  а именно: 

 

порт погрузки; 

порт разгрузки; 

маршрут; 

морское судно, осуществляющее перевозку; 

описание веса, количества и качества груза; 

дата принятия груза к перевозке или  его погрузки на борт;  

   д) поставка груза без оригинала коносамента или иного подобного документа (при условии, что он был 

вовремя выдан) или выдача груза неуполномоченному или постороннему лицу. 

 

2.3 Таможенная информация 

Настоящим страхованием покрывается ответственность, вызванная передачей информации или документации 

таможенному или иному государственному органу, или представлением таможенной гарантии или 

обязательств, или выдачей страхователю отдельного административного документа (შAD) или документа о 

торговом транзите (ჩთ) или иного обязательства или гарантии для осуществления им транспортирования 



грузов, при условии, что страховщик был своевременно уведомлен о таком обязательстве, гарантии или 

документе и к страховому полису прилагается  соответствующая оговорка. 

 

 

2.4 Страхование грузов: используется только для рисков фрахтового обслуживания 

Настоящим страхованием ответственность покрывается на основании письменного соглашения об 

осуществлении страхования грузов потребителей при условии, что страхователь застраховал грузы  на 

основании открытого страхового полиса в соответствии со  стандартными условиями договора перевозки 

грузов или другими подобными условиями, и только в том случае, если транспортирование грузов 

осуществляется страхователем, как агентом потребителей.  

 

 

 

Расширение об управлении складом 

 

Местонахождение  

 

На основании письменного соглашения со страховщиком, настоящим страхованием покрывается 

юридическая ответственность страхователя, вызванная: 

а) ущербом или потерями груза, доверенного страхователю или лицу, с которым страхователем заключен 

договор о складском обслуживании; 

б) ущербом или приостановлением деятельности, наступившей  вследствие повреждения или потери грузов, 

застрахованных по пункту (а); 

в) поставкой грузов с опозданием; 

г) таможенными  платежами, начисленными вследствие повреждения или потери грузов, застрахованных по 

пункту (а), кроме выплат по обязательствам или гарантиям. 

 

Ответственность страховщика  за ущерб, предусмотренный пунктом (а), в период действия страхования не 

превышает  100 000 долларов США  на каждый страховой случай и в совокупности за год.  

 

 

1.1 Особые условия -  сигнализация/охрана 

Предпосылкой настоящего  страхования является требование о том, чтобы каждый склад был оснащен:  

противопожарной и охранной  

сигнализацией, которая должна быть включена  в любое время, даже при пустом складе, при этом должны 

соблюдаться рекомендации производителя; 

 

пустой склад должен быть заперт, а все точки проникновения закрыты. 

 

 

1.2 Особые условия  -   местонахождение 

 

Страховщик несет ответственность за ущерб, наступивший в результате повреждения грузов, только в том 

случае, если этот груз хранится на складе в предусмотренном  страховым полисом месте. Груз, хранящийся в 

беспорядочном состоянии, на машине или трайлере, независимо от того, находится он на складе или нет, не 

подлежит страхованию. 

 

1.3 Условия деятельности 

Предпосылкой настоящего страхование является требование о том, что в период действия страхования  

Страховщик должен знать о конкретной деятельности и операциях, которые осуществляются Страхователем. 

  



1.4 Изменение условий деятельности  

В случае внесения изменений в общие условия деятельности (расширение деятельности, добавление новых 

видов деятельности) Страхователя, в результате чего Страховщик подвергается высокому риску, который не 

наступил бы в отсутствии вышеупомянутых изменений, ответственность Страховщика сокращается 

соответственно состоянию, существовавшему до момента внесения изменений в общие условия деятельности. 

 

1.5. Ущерб, выявленный  при описании товаров  

Страховщик не несет ответственность за грузы, для которых отсутствует надлежащее объяснение их недостачи 

и в которых не присутствует вина Страхователя 

 

Ответственность перед третьими лицами    

1. Распространение покрытия 

По настоящему страхованию возмещается ответственность страхователя перед третьими лицами, наступившая 

в результате застрахованной деятельности, по следующим рискам: 

физическое повреждение или уничтожение имущества; 

1.2.смерть, телесные повреждения или заболевания; 

юридически возмещаемый ущерб, явившийся следствием рисков, указанных в пунктах 1.1.-1.2 настоящей 

статьи.      

                         

                                               

2. Исключения 

2.1 Ответственность, наступившая в результате деятельности, которая не застрахована от предусмотренных 

настоящим страхованием рисков. 

2.2. Если ответственность  страхователя  в отношении грузов, находящихся в контейнерах или других  

транспортных средствах, наступает в такое время, когда эти риски застрахованы в части рисков операторов 

контейнеров/оборудования, тогда  причиненный ущерб регулируется условиями, приведенными в части 

такого страхования, а не  расширением настоящего страхования ответственности. 

Настоящие условия составлен в 4-х экземплярах на грузинском и русском языках и является неотъемлемой 

частью генерального договора. В случае возникновений разногласий в текстах, составленных на разных 

языках, привелегия отдается варианту, составленному на грузинском языке 

 

 

 

 

 

 

 

 

Страховщик:                                                                                                                                           Страхователь: 

 


